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DOPIS 
Zadeva: MESEČNI PREGLED AKTOV SVETA – DECEMBER 2015 

  

V tem dokumentu so navedeni akti, ki jih je Svet sprejel decembra 2015.1 2 

 

V njem so zbrane informacije o sprejetju zakonodajnih aktov, kot so: 

• datum sprejetja, 

• zadevna seja Sveta, 

• številka sprejetega dokumenta, 

• sklic na Uradni list, 

• veljavna pravila glasovanja, izid glasovanja ter po potrebi obrazložitve glasovanja in izjave, 

objavljene v zapisniku Sveta. 

                                                 
1 Razen nekaterih aktov z omejenim področjem uporabe, kot so postopkovni sklepi, 

imenovanja, sklepi teles, ustanovljenih na podlagi mednarodnih sporazumov, določeni 
proračunski sklepi itd. 

2 Pri zakonodajnih aktih, sprejetih po rednem zakonodajnem postopku, se datum seje Sveta, 
na kateri je bil zakonodajni akt sprejet, in dejanski datum zadevnega akta lahko razlikujeta, 
saj za zakonodajne akte, sprejete po rednem zakonodajnem postopku, velja, da so sprejeti 
šele po podpisu predsednika Sveta in predsednika Evropskega parlamenta ter generalnih 
sekretarjev obeh institucij. 
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Vsebuje tudi informacije o sprejetju nezakonodajnih aktov, ki jih je Svet sklenil objaviti. 

Ta dokument je dostopen tudi na spletnem mestu Sveta na naslovu: 

Mesečni pregledi aktov Sveta (aktov) – Consilium 

Dokumenti, navedeni v pregledu, so dostopni prek javnega registra dokumentov Sveta na naslovu: 

Dokumenti in publikacije – Consilium 

Treba je opozoriti, da je ta dokument le informativne narave – verodostojni so samo zapisniki sej 

Sveta, ki so dostopni na spletnem mestu Sveta na naslovu: Zapisnik Sveta – Consilium 

 

 

http://register.consilium.europa.eu/content/out?PUB_DOC=%3E0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&lang=EN&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2016
http://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/
http://register.consilium.europa.eu/content/out?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&lang=EN&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2016
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INFORMACIJE O AKTIH, KI JIH JE SVET SPREJEL DECEMBRA 2015 

 

3433. zasedanje Sveta Evropske unije (PRAVOSODJE IN NOTRANJE ZADEVE) 3. in 4. decembra 2015 v Bruslju 

ZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILA 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Uredba (EU) 2015/2421 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. decembra 
2015 o spremembi Uredbe (ES) št. 861/2007 o uvedbi evropskega postopka v 
sporih majhne vrednosti in Uredbe (ES) št. 1896/2006 o uvedbi postopka za 
evropski plačilni nalog 
UL L 341, 24. 12. 2015, str. 1–13 

40/15 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za, razen: 
proti: DE 
ne sodelujejo: DK 
 

Uredba (EU, Euratom) 2015/2422 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. 
decembra 2015 o spremembi Protokola št. 3 o Statutu Sodišča Evropske unije 
UL L 341, 24. 12. 2015, str. 14–17 

62/15 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za, razen: 
proti: UK 
vzdržani: BE, NL 

Izjava Evropskega parlamenta in Sveta 
„Po reformi bo Splošno sodišče sestavljeno iz dveh sodnikov na državo članico. Zato bi morale vlade držav članic v postopku imenovanja kandidatov 
za sodnike Splošnega sodišča v skladu s členom 254 PDEU čim bolj zagotoviti enako navzočnost žensk in moških, da se doseže enakost med ženskami 
in moškimi, kar je cilj Evropske unije v skladu s členom 3 PEU.“ 
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Izjava Nemčije 
„Nemčija pozdravlja dejstvo, da se s podvojitvijo števila sodnikov Splošnega sodišča izvaja strukturna in trajnostna reforma, ki bo omogočila 
zmanjšanje čezmerne obremenitve Splošnega sodišča in zagotovila, da bo v Evropski uniji dostop do pravnega varstva zagotovljen v razumnem času. 

Hkrati se zaveda, da bo povečanje števila sodnikov Splošnega sodišča imelo precejšne finančne posledice za proračun Unije. V želji, da bi bila reforma 
stroškovno učinkovita, njen učinek na proračun pa čim manjši, Nemčija pozdravlja prizadevanja Sodišča, da oceni stanje Splošnega sodišča v vseh 
fazah širitve in, kjer je primerno, ustrezno prilagodi njegove upravne odhodke, vendar brez spreminjanja števila dodatnih sodnikov. Prav tako podpira 
zavezo Sodišča, da med tretjo fazo septembra 2019, ko se bo število sodnikov povečalo za dodatnih devet sodnikov, ne bo zaposlilo dodatnih 
strokovnih sodelavcev ali podpornega osebja. 

Da bi omogočili dolgoročno financiranje tako povečanega Splošnega sodišča, Nemčija poziva Sodišče, naj sprejme vse ustrezne ukrepe in med drugim 
razmisli o možnosti uvedbe sodnih taks za postopke pred sodišči Evropske unije.“ 

Izjava Združenega kraljestva 
„Združeno kraljestvo meni, da je dobro delovanje sodišč Evropske unije zelo pomembno. Vendar menimo, da je bistveno, da se kakršne koli 
spremembe v delovanju institucije EU izvedejo na najbolj stroškovno učinkovit način. V času, ko države članice izvajajo strog nadzor nad javnimi 
izdatki, menimo, da ni ustrezno, da bi reforme Sodišča Evropske unije povzročile večje zahteve glede prispevkov držav članic v proračun EU. Zato 
Sodišče pozivamo, naj nadaljuje prizadevanja za čim večjo učinkovitost in prihranke, kjer je le mogoče. Poleg tega bi morali biti kakršni koli dodatni 
stroški držav članic kot posledica povečanja števila sodnikov čim manjši in bi jih bilo treba izravnati s prihranki v okviru Sodišča, kjer je le mogoče.“ 
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NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklepi Sveta o integrativnem in komplementarnem pristopu k boju proti terorizmu in nasilnemu 
ekstremizmu na Zahodnem Balkanu 

11625/15 

Sklep Sveta (EU) 2015/2289 z dne 3. decembra 2015 o določitvi stališča, ki se zavzame v imenu 
Evropske unije v okviru Skupnega odbora, ustanovljenega v skladu s Sporazumom med Evropsko unijo 
in Republiko Zelenortski otoki o poenostavitvi izdajanja vizumov za kratkoročno bivanje državljanom 
Republike Zelenortski otoki in Evropske unije, glede sprejetja skupnih smernic za izvajanje Sporazuma 
UL L 323, 9. 12. 2015, str. 11–21 

13890/15 

Sklepi Sveta in predstavnikov vlad držav članic, ki so se sestali v okviru Sveta, o apatridnosti 14511/15 

Sklepi Sveta v zvezi z e-pravosodjem 14206/15 

Sklepi Sveta v zvezi z vzdržnostjo projekta e-CODEX 14208/15 

Uredba Sveta (EU, Euratom) 2015/2264 z dne 3. decembra 2015 o podaljšanju in postopni odpravi 
ukrepov, uvedenih z Uredbo (ES) št. 920/2005, za začasno odstopanje od Uredbe št. 1 z dne 15. aprila 
1958 o določitvi jezikov, ki se uporabljajo v Evropski gospodarski skupnosti, in Uredbe št. 1 z dne 15. 
aprila 1958 o določitvi jezikov, ki se uporabljajo v Evropski skupnosti za atomsko energijo 
UL L 322, 8. 12. 2015, str. 1–3 

14402/15 
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Izjava Komisije 
„Komisija se zavzema za izvajanje vseh ukrepov v okviru svojih pristojnosti, da se omogočita postopno zmanjšanje odstopanja in prehod na polno 
jezikovno ureditev za irski jezik od 1. januarja 2022. 

Uvodna izjava 5 Uredbe Sveta določa, da je treba zmanjšanje obsega odstopanja pozorno spremljati in pregledovati glede na razpoložljive prevajalske 
zmogljivosti, da se preprečijo zamude v zakonodajnem postopku Unije. Člen 2 Uredbe Sveta določa, da mora kakršno koli spremembo ciljnih rokov v 
Prilogi Svet soglasno odobriti v skladu s členom 342 Pogodbe o delovanju Evropske unije. Če takega soglasja ni mogoče doseči, se bo zmanjšanje 
obsega odstopanja nadaljevalo, kot je trenutno določeno v Prilogi, kar bi lahko privedlo do zamud v zakonodajnem postopku. Če poročilo, določeno v 
drugem odstavku člena 2 Uredbe Sveta, pokaže, da institucije Unije nimajo dovolj razpoložljivih zmogljivosti za zmanjšanje obsega odstopanja, kot je 
določen v Prilogi k navedeni uredbi, bo Komisija Svet pozvala, naj spremeni ciljne roke iz Priloge. 

Člen 3 Uredbe Sveta poleg tega določa, da Komisija najpozneje junija 2021 Svetu poroča, ali imajo institucije Unije dovolj zmogljivosti za prenehanje 
odstopanja. Če poročilo pokaže, da institucije Unije nimajo dovolj razpoložljivih zmogljivosti za prenehanje odstopanja, bo Komisija Svet pozvala, naj 
sprejme odločitev o nadaljnjem podaljšanju odstopanja.“ 

Sklepi Sveta o upravičenosti medicinskega slikanja z izpostavljanjem ionizirajočemu sevanju 13747/15 

Sklep Sveta (SZVP) 2015/2249 z dne 3. decembra 2015 o spremembi Sklepa 2014/486/SZVP o 
svetovalni misiji Evropske unije za reformo sektorja civilne varnosti v Ukrajini (EUAM Ukraine) 
UL L 318, 4. 12. 2015, str. 38 

13674/15 
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3434. seja Sveta Evropske unije (ZAPOSLOVANJE, SOCIALNA POLITIKA, ZDRAVJE) 7. decembra 2015 v Bruslju 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Uredba Sveta (EU) 2015/2265 z dne 7. decembra 2015 o odprtju in zagotavljanju upravljanja 
avtonomnih tarifnih kvot Unije za nekatere ribiške proizvode v obdobju 2016–2018 
UL L 322, 8. 12. 2015, str. 4–11 

13502/15 

Izjava Irske 
„Irska je podpirala predlog Komisije za to uredbo in prizadevanja predsedstva za zadovoljiv dogovor o tej zadevi navkljub različnim pogledom, ob tem 
pa priznavala tudi, da dobavne potrebe predelovalnega sektorja terjajo zagotavljanje proizvodov, ki ne prihajajo iz Unije. 

Vendar pa Irska ne more podpreti kompromisnega predloga, ker menimo, da ni uravnotežen, zato se bomo glasovanja vzdržali. 

Po našem prepričanju končni kompromisni predlog zagotavlja preferencialni dostop uvoženim proizvodom, ki po obsegu presega potrebe po 
nadomestitvi primanjkljaja pri dobavi znotraj EU. To bo škodovalo primarni in pomožni industriji EU v obalnih skupnostih, odvisnih od ribolova. 
Zlasti nas skrbi tarifno znižanje za sled, pripravljen z začimbami, ki ga je treba obravnavati v povezavi s širokogrudnim dostopom, ki je bil za ta 
proizvod odobren Norveški v finančnem mehanizmu EGP, pa tudi ponovna uvedba varnostnega mehanizma iz člena 3, ki jo štejemo za pretiran korak.“ 

Sklep Sveta (SZVP) 2015/2276 z dne 7. decembra 2015 o spremembi in podaljšanju Sklepa 
2013/233/SZVP o misiji Evropske unije za pomoč pri integriranem upravljanju libijskih meja (EUBAM 
Libya) 
UL L 322, 8. 12. 2015, str. 51–52 

13971/15 

Sklep Sveta o odobritvi začetka pogajanj za Sporazum med Evropsko unijo in Švicarsko konfederacijo o 
sodelovanju Švicarske konfederacije v misiji Evropske unije v okviru SVOP v Maliju (EUCAP Sahel 
Mali) 

14223/15 
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Sklep Sveta o odobritvi začetka pogajanj za sporazum o sodelovanju med Evropsko unijo in Švicarsko 
konfederacijo o sodelovanju Švicarske konfederacije v svetovalni misiji Evropske unije za reformo 
sektorja civilne varnosti v Ukrajini (EUAM Ukraine) 

14232/15 

Sklep Sveta (SZVP) 2015/2275 z dne 7. decembra 2015 o spremembi Sklepa 2012/389/SZVP o misiji 
Evropske unije za krepitev regionalnih pomorskih zmogljivosti v državah Afriškega roga (EUCAP 
NESTOR) 
UL L 322, 8. 12. 2015, str. 50 

13808/15 

Sklepi Sveta o enakosti žensk in moških pri odločanju 14327/15 

Izjava Malte 
v zvezi z odstavkom 21 Sklepov Sveta o enakosti žensk in moških pri odločanju 

„Kar zadeva morebitno prihodnje delo v Svetu v zvezi s kritičnimi problematičnimi področji iz pekinških izhodišč za ukrepanje, Malta izjavlja, da ima 
pravico nasprotovati opredelitvi kazalnikov, ki bi katero koli stran kakor koli zavezali, da bi splav obravnavala kot zakonito obliko reproduktivnega 
zdravja, pravic ali proizvodov.“ 

Izjava Poljske 
v zvezi z odstavkom 32 Sklepov Sveta o enakosti žensk in moških pri odločanju 

„V zvezi z morebitnimi prihodnjimi razpravami o položaju žensk in moških na volilnih listah, zlasti z uvedbo „sistema“ z zadrgo, Poljska izjavlja, da 
ne bodo vplivale na volilno zakonodajo na Poljskem.“ 

Sklepi Sveta o socialnem upravljanju za vključujočo Evropo 15070/15 

Sklepi Sveta o spodbujanju socialnega gospodarstva kot ključnega gonila gospodarskega in socialnega 
razvoja v Evropi 

15071/15 

Sklepi Sveta o strategiji EU za zmanjšanje škode, ki jo povzroča alkohol 15050/15 
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Sklepi Sveta o personalizirani medicini za bolnike 15054/15 

Sklepi Sveta o podpori bolnikom z demenco: boljše zdravstvene politike in prakse 15055/15 

Sklepi Sveta o spoznanjih za javno zdravje iz izkušenj z izbruhom ebole v zahodni Afriki – zdravstvena 
varnost v Evropski uniji 

15056/15 

3435. seja Sveta Evropske unije (EKONOMSKE IN FINANČNE ZADEVE) 8. decembra 2015 v Bruslju 

ZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILA 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Direktiva Sveta (EU) 2015/2376 z dne 8. decembra 2015 o spremembi 
Direktive 2011/16/EU glede obvezne avtomatične izmenjave podatkov na 
področju obdavčenja 
UL L 332, 18. 12. 2015, str. 1–10 

12802/15 Soglasje Vse države članice so 
glasovale za 

Izjava Češke republike 
„Češka republika se strinja, da so za problem erozije davčne osnove in preusmeritve dobička potrebne pravočasne rešitve. Kljub temu pa poziva 
Komisijo, da se v kratkem z enako pozornostjo posveti tudi boju proti goljufijam na področju DDV. Takšne goljufije prizadevajo proračune držav 
članic še bolj kot agresivno načrtovanje na področju davka od dohodkov pravnih oseb. Komisija naj ob prizadevanju za dokončno ureditev na področju 
DDV v EU z enako odločnostjo spodbuja tudi druge možnosti, vključno s širšo uporabo mehanizma obrnjene davčne obveznosti. Češka republika se od 
sedaj naprej prostovoljno ponuja, da zadevno možnost preizkusi s pomočjo pilotnega projekta, podobnega tistemu, ki ga je Komisija predstavila leta 
2008, in pričakuje, da bo Komisija določila merila za okvir tega pilotnega projekta. V najboljšem primeru naj bi Komisija ustrezen zakonodajni predlog 
oblikovala najpozneje ob objavi sporočila o različnih možnostih za dokončno ureditev na področju DDV.“ 



 

 

9588/16   dm/--tu 10 
 DG F 2C  SL 
 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklepi Sveta o Kodeksu ravnanja (obdavčitev podjetij) 14303/15 

Sklep Sveta (EU) 2015/2453 z dne 8. decembra 2015 o sklenitvi, v imenu Evropske unije, Protokola o 
spremembi k Sporazumu med Evropsko skupnostjo in Kneževino Lihtenštajn o ukrepih, enakovrednih 
tistim iz Direktive Sveta 2003/48/ES o obdavčevanju dohodka od prihrankov v obliki plačil obresti 
UL L 339, 24. 12. 2015, str. 1–2 

11800/15 

Sklep Sveta (EU) 2015/2400 z dne 8. decembra 2015 o sklenitvi, v imenu Evropske unije, Protokola o 
spremembi k Sporazumu med Evropsko skupnostjo in Švicarsko konfederacijo o ukrepih, enakovrednih 
tistim iz Direktive Sveta 2003/48/ES o obdavčevanju dohodka od prihrankov v obliki plačil obresti 
UL L 333, 19. 12. 2015, str. 10–11 

8266/1/15 REV 1 

Sklep Sveta (EU) 2015/2469 z dne 8. decembra 2015 o podpisu, v imenu Unije in o začasni uporabi 
Protokola o spremembi k Sporazumu med Evropsko skupnostjo in Republiko San Marino o ukrepih, 
enakovrednih tistim iz Direktive Sveta 2003/48/ES o obdavčevanju dohodka od prihrankov v obliki 
plačil obresti 
UL L 346, 31. 12. 2015, str. 1–2 

13447/15 

Sklep Sveta (EU, Euratom) 2015/2393 z dne 8. decembra 2015 o spremembi Poslovnika Sveta 
UL L 332, 18. 12. 2015, str. 133–135 

13612/15 
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Sklepi Sveta o zapuščini evropskega leta za razvoj (2015) 14540/15 

Sklep Sveta (EU) 2015/2394 z dne 8. decembra 2015 o stališču, ki ga zavzamejo države članice v imenu 
Evropske unije v zvezi s sklepi, ki jih sprejme stalna komisija Eurocontrola o vlogah in nalogah 
Eurocontrola ter o centraliziranih storitvah 
UL L 332, 18. 12. 2015, str. 136–139 

14678/15 

Sklepi Sveta o prihodnosti kodeksa ravnanja 14945/15 

Sklepi Sveta o eroziji davčne osnove in preusmeritvi dobička na ravni EU 14947/15 

Sklepi Sveta o statističnih podatkih EU 15003/15 

3436. zasedanje Sveta Evropske unije (PROMET, TELEKOMUNIKACIJE IN ENERGIJA) 10. in 11. decembra 2015 v Bruslju 
ZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILA 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Stališče Sveta (EU) št. 1/2016 v prvi obravnavi z namenom sprejetja uredbe 
Evropskega parlamenta in Sveta o Agenciji Evropske unije za železnice in 
razveljavitvi Uredbe (ES) št. 881/2004 (Besedilo velja za EGP) Sprejeto s 
strani Sveta dne 10. decembra 2015 
UL C 56, 12. 2. 2016, str. 1–47 

10578/15 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za, razen: 
vzdržani: PL 
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Izjava Komisije 
o upravnem odboru Agencije Evropske unije za železniški promet ter postopku izbire in odpuščanja izvršnega direktorja 

„Komisija obžaluje, da v primerjavi z izvirnim predlogom Komisije dogovorjeno besedilo nove uredbe o Agenciji Evropske unije za železniški promet 
odstopa od glavnih določb, o katerih so se Evropski parlament, Svet in Komisija leta 2012 dogovorili v okviru skupnega pristopa za decentralizirane 
agencije EU. To zadeva število predstavnikov Komisije v upravnem odboru ter postopek izbire in odpuščanja izvršnega direktorja. Komisija poudarja 
predvsem, da se zaradi imenovanja opazovalca izmed članov upravnega odbora, ki spremlja postopek izbire, ki ga uporablja Komisija pri imenovanju 
izvršnega direktorja, ne bi smele podvajati vloge pri postopkih izbire in imenovanja (člen 51(1)).“ 

Izjava Komisije 
o potrebnih proračunskih sredstvih 

„Četrti železniški sveženj daje Agenciji Evropske unije za železniški promet nove pristojnosti, predvsem, da sektorju neposredno izdaja dovoljenja za 
vozila in varnostna spričevala. Pristojbine in dajatve Agenciji Evropske unije za železniški promet v prehodnem obdobju še ne bodo nujno na voljo, ko 
se bodo zaposlovali in usposabljali delavci. Komisija bo poskušala rezervirati potreben proračun za kritje stroškov ustreznega osebja, da se tako 
preprečijo motnje železniškega trga.“ 

Izjava Zvezne republike Nemčije za zapisnik 
„V zvezi s členom 71(2) predloga uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o Agenciji Evropske unije za železniški promet in razveljavitvi Uredbe (ES) 
št. 881/2004 Nemčija opozarja na odstavek 8 skupne izjave Evropskega parlamenta, Sveta EU in Evropske komisije o decentraliziranih agencijah, v 
skladu s katerim bi se država gostiteljica morala zavezati, da se bo [nadalje] odzivala na potrebe agencije in zagotovila pogoje, potrebne za njeno 
nemoteno delovanje [tudi po njeni vzpostavitvi]. Nemčija meni, da je to zanjo zavezujoče in da njenega strinjanja s trenutnim besedilom ne gre 
razumeti kot precedensa za prihodnje fundacije ali (nove) agencije, ter Komisijo poziva, naj to v prihodnje upošteva pri pripravi podobnih predlogov. 

Poleg tega obžaluje, da ni prejela zadostne podpore za predlog, da se petletni mandat izvršnega direktorja podaljša za štiri leta.“ 



 

 

9588/16   dm/--tu 13 
 DG F 2C  SL 
 

Stališče Sveta (EU) št. 2/2016 v prvi obravnavi z namenom sprejetja Direktive 
Evropskega parlamenta in Sveta o interoperabilnosti železniškega sistema v 
Evropski uniji (Besedilo velja za EGP) Sprejeto s strani Sveta dne 10. 
decembra 2015 
UL C 57, 12. 2. 2016, str. 1–58 

10579/15 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za, razen: 
vzdržani: PL 

Izjava Komisije 
o obrazložitvenih dokumentih 

„Komisija opozarja, da so Evropski parlament, Svet in Komisija v svoji skupni politični izjavi z dne 27. oktobra 2011 o obrazložitvenih dokumentih 
potrdili, da morajo biti informacije, ki jih države članice predložijo Komisiji glede prenosa direktiv v nacionalno zakonodajo, „jasne in natančne“, da 
lahko Komisija izpolni svojo nalogo nadzora nad uporabo prava Unije. V tem primeru bi obrazložitveni dokumenti lahko bili koristni. Komisija 
obžaluje, da končno besedilo ne vsebuje določb v zvezi s tem.“ 

Izjava Komisije 
o klavzuli o nepredložitvi mnenja 

Komisija poudarja, da je sistematično sklicevanje na točko (b) drugega pododstavka odstavka 4 člena 5 v nasprotju s črko in duhom Uredbe 182/2011 
(UL L 55, 28. 2. 2011, str. 13). Ta določba se uporablja samo, če obstaja posebna potreba po odmiku od načelnega pravila, po katerem lahko Komisija 
sprejme osnutek izvedbenega akta, kadar ni izdano mnenje. Ker gre pri točki (b) pododstavka 2 za izjemo od splošnega pravila iz člena 5(4), se njena 
uporaba ne more šteti za „diskrecijsko pravico“ zakonodajalca, ampak jo je treba razlagati restriktivno in njeno uporabo utemeljiti. 



 

 

9588/16   dm/--tu 14 
 DG F 2C  SL 
 

Stališče Sveta (EU) št. 3/2016 v prvi obravnavi z namenom sprejetja Direktive 
Evropskega parlamenta in Sveta o varnosti na železnici (Besedilo velja za 
EGP) Sprejeto s strani Sveta dne 10. decembra 2015 
UL C 57, 12. 2. 2016, str. 64–112 

10580/15 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za, razen: 
proti: UK 
vzdržani: PL 

Izjava Komisije 
o obrazložitvenih dokumentih 

„Komisija opozarja, da so Evropski parlament, Svet in Komisija v svoji skupni politični izjavi z dne 27. oktobra 2011 o obrazložitvenih dokumentih 
potrdili, da morajo biti informacije, ki jih države članice predložijo Komisiji glede prenosa direktiv v nacionalno zakonodajo, „jasne in natančne“, da 
lahko Komisija izpolni svojo nalogo nadzora nad uporabo prava Unije. V tem primeru bi obrazložitveni dokumenti lahko bili koristni. Komisija 
obžaluje, da končno besedilo ne vsebuje določb v zvezi s tem.“ 

Izjava Komisije 
o klavzuli o nepredložitvi mnenja 

Komisija poudarja, da je sistematično sklicevanje na točko (b) drugega pododstavka odstavka 4 člena 5 v nasprotju s črko in duhom Uredbe 182/2011 
(UL L 55, 28. 2. 2011, str. 13). Ta določba se uporablja samo, če obstaja posebna potreba po odmiku od načelnega pravila, po katerem lahko Komisija 
sprejme osnutek izvedbenega akta, kadar ni izdano mnenje. Ker gre pri točki (b) pododstavka 2 za izjemo od splošnega pravila iz člena 5(4), se njena 
uporaba ne more šteti za „diskrecijsko pravico“ zakonodajalca, ampak jo je treba razlagati restriktivno in njeno uporabo utemeljiti. 

Izjava Združenega kraljestva 
„Združeno kraljestvo v celoti podpira namene in cilje tehničnega stebra četrtega železniškega paketa ter meni, da je bil dosežen bistven napredek pri 
dogovoru o enotnem in usklajenem sklopu besedil. 

Vendar pa obžaluje, da je končno sprejetje tehnične vsebine v zvezi s skupnimi varnostnimi metodami in skupnimi varnostnimi cilji v okviru 
prenovitve Direktive o varnosti na železnici z delegiranimi akti nezaželen pravni precedens, ki po nepotrebnem politizira ključna tehnična vprašanja. 
Združeno kraljestvo zato glasuje proti prenovitvi Direktive o varnosti na železnici.“ 
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NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklepi Sveta o Posebnem poročilu št. 04/2015 Evropskega računskega sodišča z naslovom „Tehnična 
pomoč: kakšen je njen prispevek na področju kmetijstva in razvoja podeželja?“ 

13480/15 

Sklepi Sveta o Posebnem poročilu Evropskega računskega sodišča št. 05/2015: „Ali so finančni 
instrumenti uspešno in obetavno orodje na področju razvoja podeželja?“ 

13482/15 

Izvedbeni sklep Sveta (EU) 2015/2428 z dne 10. decembra 2015 o spremembi Odločbe Sveta 
2009/791/ES in Izvedbenega sklepa 2009/1013/EU o dovoljenju Nemčiji oziroma Avstriji, da še naprej 
uporabljata ukrep, ki odstopa od členov 168 in 168a Direktive 2006/112/ES o skupnem sistemu davka 
na dodano vrednost 
UL L 334, 22. 12. 2015, str. 12–14 

14253/15 

Izvedbeni sklep Sveta (EU) 2015/2429 z dne 10. decembra 2015 o dovoljenju Latviji, da uvede posebni 
ukrep, ki odstopa od točke (a) člena 26(1) ter členov 168 in 168a Direktive 2006/112/ES o skupnem 
sistemu davka na dodano vrednost 
UL L 334, 22. 12. 2015, str. 15–17 

14254/15 

Izvedbeni sklep Sveta (EU) 2015/2348 z dne 10. decembra 2015 o spremembi Izvedbenega sklepa 
2013/53/EU o dovoljenju Kraljevini Belgiji, da uvede poseben ukrep, ki odstopa od člena 285 Direktive 
2006/112/ES o skupnem sistemu davka na dodano vrednost 
UL L 330, 16. 12. 2015, str. 51–52 

14255/15 

Izvedbeni sklep Sveta (EU) 2015/2349 z dne 10. decembra 2015 o dovoljenju Madžarski, da uporabi 
ukrep, ki odstopa od člena 193 Direktive 2006/112/ES o skupnem sistemu davka na dodano vrednost 
UL L 330, 16. 12. 2015, str. 53–54 

14256/15 
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Izvedbeni sklep Sveta (EU) 2015/2395 z dne 10. decembra 2015 o spremembi Izvedbenega sklepa 
2010/99/EU o dovoljenju Republiki Litvi, da še naprej uporablja ukrep, ki odstopa od člena 193 
Direktive 2006/112/ES o skupnem sistemu davka na dodano vrednost 
UL L 332, 18. 12. 2015, str. 140–141 

14257/15 

Izvedbeni sklep Sveta (EU) 2015/2396 z dne 10. decembra 2015 o spremembi Izvedbenega sklepa 
2009/1008/EU o dovoljenju Republiki Latviji, da še naprej uporablja odstopanje od člena 193 Direktive 
2006/112/ES o skupnem sistemu davka na dodano vrednost 
UL L 332, 18. 12. 2015, str. 142–143 

14258/15 

Sklep Sveta (EU) 2015/2354 z dne 10. decembra 2015 o pooblastilu nekaterim državam članicam, da v 
interesu Evropske unije sprejmejo pristop Sejšelov k Haaški konvenciji iz leta 1980 o civilnopravnih 
vidikih mednarodne ugrabitve otrok 
UL L 331, 17. 12. 2015, str. 11–13 

12103/15 

Izjava delegacij Belgije, Nemčije, Španije, Francije, Italije, Luksemburga, Avstrije in Poljske 
„Če Evropska unija sprejme notranje zakonodajne akte in na podlagi tega izvaja izključno zunanjo pristojnost, države članice, za katere so ti 
zakonodajni akti zavezujoči, sodelujejo pri aktih, ki jih Unija sprejme v okviru te zunanje pristojnosti. 

V okviru tega sklepa zato vse države članice Evropske unije, ki jih zavezuje Uredba Sveta (ES) št. 2201/2003 z dne 27. novembra 2003 o pristojnosti in 
priznavanju ter izvrševanju sodnih odločb v zakonskih sporih in sporih v zvezi s starševsko odgovornostjo ter o razveljavitvi Uredbe (ES) št. 
1347/2000, sodelujejo pri sprejetju sklepa o pooblastilu nekaterim državam članicam, da v interesu Evropske unije sprejmejo pristop Albanije k Haaški 
konvenciji iz leta 1980 o civilnopravnih vidikih mednarodnega protipravnega odvzema otrok.“ 

Sklep Sveta (EU) 2015/2355 z dne 10. decembra 2015 o pooblastilu nekaterim državam članicam, da v 
interesu Evropske unije sprejmejo pristop Ruske federacije k Haaški konvenciji iz leta 1980 o 
civilnopravnih vidikih mednarodne ugrabitve otrok 
UL L 331, 17. 12. 2015, str. 14–16 

12104/15 
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Izjava delegacij Belgije, Nemčije, Španije, Francije, Italije, Luksemburga, Avstrije in Poljske 
„Če Evropska unija sprejme notranje zakonodajne akte in na podlagi tega izvaja izključno zunanjo pristojnost, države članice, za katere so ti 
zakonodajni akti zavezujoči, sodelujejo pri aktih, ki jih Unija sprejme v okviru te zunanje pristojnosti. 

V okviru tega sklepa zato vse države članice Evropske unije, ki jih zavezuje Uredba Sveta (ES) št. 2201/2003 z dne 27. novembra 2003 o pristojnosti in 
priznavanju ter izvrševanju sodnih odločb v zakonskih sporih in sporih v zvezi s starševsko odgovornostjo ter o razveljavitvi Uredbe (ES) št. 
1347/2000, sodelujejo pri sprejetju sklepa o pooblastilu nekaterim državam članicam, da v interesu Evropske unije sprejmejo pristop Albanije k Haaški 
konvenciji iz leta 1980 o civilnopravnih vidikih mednarodnega protipravnega odvzema otrok.“ 

Sklep Sveta (EU) 2015/2356 z dne 10. decembra 2015 o pooblastilu nekaterim državam članicam, da v 
interesu Evropske unije sprejmejo pristop Albanije k Haaški konvenciji iz leta 1980 o civilnopravnih 
vidikih mednarodne ugrabitve otrok 
UL L 331, 17. 12. 2015, str. 17–19 

12105/15 

Izjava delegacij Belgije, Nemčije, Španije, Francije, Italije, Luksemburga, Avstrije in Poljske 
„Če Evropska unija sprejme notranje zakonodajne akte in na podlagi tega izvaja izključno zunanjo pristojnost, države članice, za katere so ti 
zakonodajni akti zavezujoči, sodelujejo pri aktih, ki jih Unija sprejme v okviru te zunanje pristojnosti. 

V okviru tega sklepa zato vse države članice Evropske unije, ki jih zavezuje Uredba Sveta (ES) št. 2201/2003 z dne 27. novembra 2003 o pristojnosti in 
priznavanju ter izvrševanju sodnih odločb v zakonskih sporih in sporih v zvezi s starševsko odgovornostjo ter o razveljavitvi Uredbe (ES) št. 
1347/2000, sodelujejo pri sprejetju sklepa o pooblastilu nekaterim državam članicam, da v interesu Evropske unije sprejmejo pristop Albanije k Haaški 
konvenciji iz leta 1980 o civilnopravnih vidikih mednarodnega protipravnega odvzema otrok.“ 

Sklep Sveta (EU) 2015/2357 z dne 10. decembra 2015 o pooblastilu nekaterim državam članicam, da v 
interesu Evropske unije sprejmejo pristop Maroka k Haaški konvenciji iz leta 1980 o civilnopravnih 
vidikih mednarodne ugrabitve otrok 
UL L 331, 17. 12. 2015, str. 20–22 

12106/15 
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Izjava delegacij Belgije, Nemčije, Španije, Francije, Italije, Luksemburga, Avstrije in Poljske 
„Če Evropska unija sprejme notranje zakonodajne akte in na podlagi tega izvaja izključno zunanjo pristojnost, države članice, za katere so ti 
zakonodajni akti zavezujoči, sodelujejo pri aktih, ki jih Unija sprejme v okviru te zunanje pristojnosti. 

V okviru tega sklepa zato vse države članice Evropske unije, ki jih zavezuje Uredba Sveta (ES) št. 2201/2003 z dne 27. novembra 2003 o pristojnosti in 
priznavanju ter izvrševanju sodnih odločb v zakonskih sporih in sporih v zvezi s starševsko odgovornostjo ter o razveljavitvi Uredbe (ES) št. 
1347/2000, sodelujejo pri sprejetju sklepa o pooblastilu nekaterim državam članicam, da v interesu Evropske unije sprejmejo pristop Albanije k Haaški 
konvenciji iz leta 1980 o civilnopravnih vidikih mednarodnega protipravnega odvzema otrok.“ 

Sklep Sveta (EU) 2015/2358 z dne 10. decembra 2015 o pooblastilu nekaterim državam članicam, da v 
interesu Evropske unije sprejmejo pristop Armenije k Haaški konvenciji iz leta 1980 o civilnopravnih 
vidikih mednarodne ugrabitve otrok 
UL L 331, 17. 12. 2015, str. 23–25 

12107/15 

Izjava delegacij Belgije, Nemčije, Španije, Francije, Italije, Luksemburga, Avstrije in Poljske 
„Če Evropska unija sprejme notranje zakonodajne akte in na podlagi tega izvaja izključno zunanjo pristojnost, države članice, za katere so ti 
zakonodajni akti zavezujoči, sodelujejo pri aktih, ki jih Unija sprejme v okviru te zunanje pristojnosti. 

V okviru tega sklepa zato vse države članice Evropske unije, ki jih zavezuje Uredba Sveta (ES) št. 2001/2003 z dne 27. novembra 2003 o pristojnosti in 
priznavanju ter izvrševanju sodnih odločb v zakonskih sporih in sporih v zvezi s starševsko odgovornostjo ter o razveljavitvi Uredbe (ES) št. 
1347/2000, sodelujejo pri sprejetju sklepa o pooblastilu nekaterim državam članicam, da v interesu Evropske unije sprejmejo pristop Albanije k Haaški 
konvenciji iz leta 1980 o civilnopravnih vidikih mednarodnega protipravnega odvzema otrok.“ 

Sklepi Sveta o pripravah na svetovni humanitarni vrh  14611/15 

Sklep Sveta (EU) 2015/2443 z dne 11. decembra 2015 o stališču, ki se v imenu Evropske unije zavzame 
v Pridružitvenem svetu, ustanovljenem s Pridružitvenim sporazumom med Evropsko unijo in Evropsko 
skupnostjo za atomsko energijo in njunimi državami članicami na eni strani ter Republiko Moldavijo na 
drugi strani, glede naslova V tega pridružitvenega sporazuma 
UL L 336, 23. 12. 2015, str. 56–58 

14418/15 
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Sklep Sveta (SZVP) 2015/2309 z dne 10. decembra 2015 o spodbujanju učinkovitega nadzora nad 
izvozom orožja 
UL L 326, 11. 12. 2015, str. 56–63 

13472/15 

Sklep Sveta (SZVP) 2015/2310 z dne 10. decembra 2015 o spremembi Sklepa 2013/189/SZVP o 
ustanovitvi Evropske akademije za varnost in obrambo 
UL L 326, 11. 12. 2015, str. 64 

13859/15 

3437. zasedanje Sveta Evropske unije (KMETIJSTVO IN RIBIŠTVO) 14. in 15. decembra 2015 v Bruslju 
ZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILA 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Stališče Sveta (EU) št. 4/2016 v prvi obravnavi z namenom sprejetja Uredbe 
Evropskega parlamenta in Sveta o prenosljivih boleznih živali in o spremembi 
ter razveljavitvi določenih aktov na področju zdravja živali („Zakon o zdravju 
živali“) (Besedilo velja za EGP) Sprejeto s strani Sveta dne 14. decembra 2015 
UL C 86, 4. 3. 2016, str. 1–211 

11779/15 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za, razen: 
proti: AT, UK 
vzdržani: SI 
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Izjava Avstrije 
„Avstrija želi v zvezi s stališčem Sveta v prvi obravnavi z namenom sprejetja Uredbe (EU) 2015/... Evropskega parlamenta in Sveta o prenosljivih 
boleznih živali in o spremembi ter razveljavitvi določenih aktov na področju zdravja živali („zakon o zdravju živali“) opozoriti na naslednje: 

Avstrija meni, da so bolezni, ki so na seznam uvrščene v skladu s členom 5 Uredbe, osrednji del Uredbe, saj se za te bolezni uporabljajo posebne 
določbe o preprečevanju in obvladovanju. Močno obžaluje, da v zvezi s tem ne bo uporabljen niti pristop iz Uredbe (EU) št. 652/2014 („uredba o 
financiranju“) niti črtanje bolezni z navedenega seznama zgolj po postopku soodločanja. 

Avstrija je zaskrbljena, da bi z izbranim postopkom obšli nekatere bolezni, v zvezi s katerimi so v zakonodaji EU že desetletja predvidena dodatna 
jamstva. Doseči poseben zdravstveni status živali je za države članice drag in dolgotrajen postopek. Ni ustrezno, da se s spreminjanjem zakonodaje 
doseženi zdravstveni status izgubi zgolj zaradi zagotavljanja čim bolj enotne ravni v Uniji. Avstrija podpira zamisel o primerljivi ravni zdravja živali, 
vendar pa tega ne smemo doseči z zniževanjem ravni. Če bi se z novo ureditvijo zdravstveni status živali v EU poslabšal, namesto da bi se vsaj ohranil 
ali celo izboljšal, bi to lahko negativno vplivalo na javno mnenje. 

Avstrija bo zato glasovala proti stališču Sveta v prvi obravnavi z namenom sprejetja Uredbe (EU) 2015/... Evropskega parlamenta in Sveta o 
prenosljivih boleznih živali in o spremembi ter razveljavitvi določenih aktov na področju zdravja živali (,zakon o zdravju živali‘).“ 

Izjava Združenega kraljestva 
„Združeno kraljestvo bi se želelo zahvaliti sedanjemu predsedstvu in preteklim predsedstvom za trdo delo in odločnost, s katerima so omogočili, da je 
uredba o zdravju živali zdaj v zadnji fazi. Posebej želi izpostaviti prožnost pri ustreznem obvladovanju nevarnosti bolezni ter poudarek na 
preprečevanju bolezni in zdravljenju, ki sta določena v uredbi, vse to pa temelji na zelo dobrodošlem pristopu, ki upošteva tveganje. Zaščita 
posameznih držav in Unije pred boleznimi živali je glavna prednostna naloga vseh. Ta uredba v veliki meri uresničuje ta cilj in poenostavlja pot do 
njega. Iz teh razlogov Združeno kraljestvo obžaluje, da ne more podpreti uredbe, zlasti zaradi področij, na katerih bodo tehnične podrobnosti določene 
z delegiranimi akti, kot je seznam bolezni, za katere se zadevna uredba uporablja. Združeno kraljestvo zato NASPROTUJE tej uredbi.“ 
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Izjava Slovenije 
„Slovenija se strinja z večino določb nove uredbe o prenosljivih bolezni živali (zakon o zdravju živali) ter pozdravlja posodobitev zakonodaje na 
področju zdravja živali, obenem pa se želi zahvaliti in čestitati vsem, ki so pripomogli k zaključku zakonodajnega postopka za ta predlog. Sistem EU za 
preprečevanje, obvladovanje in izkoreninjenje prenosljivih bolezni bo z zakonom o zdravju živali vsekakor postal še jasnejši. 

Kljub temu Slovenija meni, da bi morala nova uredba o zdravju živali spodbujati tudi nov in izboljšan pristop k pripravi seznama nalezljivih bolezni, ki 
bi moral biti ključni del dokumenta in tudi razlog za začetek izvajanja te zahtevne naloge posodobitve tako pomembne zakonodaje. Končni predlog po 
našem mnenju ne odraža te zamisli. 

Novi seznam bolezni bo podlaga za nadaljnjo kategorizacijo bolezni, zato mora biti posodobljen. Končni predlog vsebuje seznam, ki je bil prenesen iz 
nove uredbe o financiranju (Uredba št. 652/2014). Žal pa ta seznam vključuje le bolezni, ki so pomembne za finančno posredovanje EU, kar pomeni, 
da številne prenosljive bolezni, ki so že regulirane in vplivajo na trgovino in skrb za zdravje živali (npr. EGL, AD, IBR), niso vključene v področje 
uporabe novega zakona o zdravju živali. Seznam prav tako ni bil pravočasno posodobljen ob sprejetju nove uredbe o financiranju. Tako vključuje 
bolezni, ki so bile s seznama OIE črtane že pred leti (tj. nalezljiva ohromelost prašičev), in bolezni, ki naj bi bile popolnoma izkoreninjene (tj. goveja 
kuga). 

Slovenija je zaskrbljena tudi nad določenim postopkom za posodabljanje tega seznama bolezni. Že med razpravami je izrazila stališče, da bi moral biti 
pravni instrument za posodobitev seznama izvedbeni akt, in ne delegirani akt. 

Čeprav Slovenija pozdravlja splošni koncept novega zakona o zdravju živali, se bo iz zgoraj navedenih razlogov VZDRŽALA glasovanja o predlogu 
uredbe o nalezljivih boleznih živali (zakon o zdravju živali).“ 

Skupna izjava Evropskega parlamenta, Sveta in Komisije 
o protimikrobni odpornosti 

„Sporočilo Komisije Evropskemu parlamentu in Svetu – Akcijski načrt proti naraščajoči nevarnosti protimikrobne odpornosti – poudarja preventivno 
vlogo uredbe o prenosljivih živalskih boleznih („zakonodaja o zdravju živali“) in posledično pričakovano zmanjšanje uporabe antibiotikov pri živalih. 
Poleg zahtev iz te uredbe so države članice pozvane, naj se zavežejo, da bodo zbirale ustrezne, primerljive in dovolj podrobne podatke o dejanski 
uporabi protimikrobnih zdravil pri živalih ter tovrstne podatke pošiljale Komisiji, da se zagotovi preudarnejša uporaba protimikrobnih zdravil pri 
živalih in s tem prispeva k zmanjšanju tveganja za protimikrobno odpornost.“ 



 

 

9588/16   dm/--tu 22 
 DG F 2C  SL 
 

Izjava Komisije 
o protimikrobni odpornosti 

„Komisija se zavezuje, da bo objavljala redna poročila o uporabi protimikrobnih zdravil pri živalih v EU na podlagi podatkov, ki jih bodo dale na voljo 
države članice.“ 

Izjava Komisije 
o dobrobiti živali 

„Ta uredba določa pravila za preprečevanje in obvladovanje živalskih bolezni, ki se prenašajo na živali ali na človeka, ne vsebuje pa določb, ki posebej 
urejajo dobrobit živali, čeprav sta zdravje in dobrobit živali povezana. Unija ima dobro razvit pravni red glede dobrobiti živali, ki zajema različne vrste 
(brojlerje, kokoši nesnice, prašiče, teleta) ali dejavnosti (kmetovanje, prevoz, zakol, raziskave itd.). Ta zakonodaja o dobrobiti živali se bo še naprej 
uporabljala. Komisija je v celoti zavezana popolnemu upoštevanju dobrobiti živali v skladu s členom 13 Pogodbe in v okviru omejitev, določenih v 
njej, vključno z zagotavljanjem popolnega izvajanja in ustreznega razvoja te zakonodaje.“ 

Direktiva (EU) 2016/97 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. januarja 
2016 o distribuciji zavarovalnih produktov (prenovitev) (Besedilo velja za 
EGP) 
UL L 26, 2. 2. 2016, str. 19–59 

49/15 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za. 
 

Izjava Komisije 
„Besedilo drugega stavka uvodne izjave 69 se ne sklada v celoti s skupnim dogovorom o delegiranih aktih, saj omenja potrebo po ustreznih kontaktih s 
Parlamentom in Svetom pred sprejetjem delegiranega akta. 

Komisija lahko ne glede na to sprejme to besedilo v okviru splošnega kompromisa, saj se na splošno drži skupnega dogovora glede zavezanosti 
njegovemu spoštovanju. Komisija meni, da je preglednost pri pripravi delegiranih aktov največjega pomena. Komisija bo še naprej ravnala v skladu s 
skupnim dogovorom in zlasti z Izjavo št. 39 o delovanju Evropske unije na področju finančnih storitev.“ 
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Uredba (EU) 2016/93 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. januarja 2016 
o razveljavitvi določenih aktov schengenskega pravnega reda 
UL L 26, 2. 2. 2016, str. 1–5 

54/15 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za, razen: 
ne sodelujejo: DK, IE, 
UK 

Uredba (EU) 2016/94 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. januarja 2016 
o razveljavitvi določenih aktov schengenskega pravnega reda s področja 
policijskega sodelovanja in pravosodnega sodelovanja v kazenskih zadevah 
UL L 26, 2. 2. 2016, str. 6–8 

55/15 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za, razen: 
ne sodelujejo: DK, UK 

Uredba (EU) 2016/95 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. januarja 2016 
o razveljavitvi določenih aktov s področja policijskega sodelovanja in 
pravosodnega sodelovanja v kazenskih zadevah 
UL L 26, 2. 2. 2016, str. 9–12 

56/15 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za, razen: 
ne sodelujejo: DK 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta (EU) 2015/2437 z dne 14. decembra 2015 o sklenitvi, v imenu Evropske unije, Sporazuma 
v obliki izmenjave pisem med Evropsko unijo in Komisijo za ohranitev južnega modroplavutega tuna 
(CCSBT) glede članstva Unije v razširjeni komisiji Konvencije za ohranitev južnega modroplavutega 
tuna 
UL L 336, 23. 12. 2015, str. 27–28 

7134/15 

Sklep Sveta o odobritvi stališča Evropske unije in njenih držav članic v zvezi z Memorandumom o 
soglasju o ohranitvi selitvenih vrst morskih psov 
Drugo srečanje podpisnic memoranduma o soglasju o ohranitvi selitvenih vrst morskih psov (15.–19. 
februar 2016, San José, Kostarika) 

14711/15 



 

 

9588/16   dm/--tu 24 
 DG F 2C  SL 
 

Izjava Komisije 
„Komisija opozarja, da je primarni cilj in namen Memoranduma o soglasju o ohranitvi selitvenih vrst morskih psov obravnavati ohranitev vrst morskih 
psov kot morskih bioloških virov in da je zato ta instrument v celoti v izključni pristojnosti Unije. Čeprav se šteje za pravno nezavezujoč instrument, 
države članice zaradi izključne pristojnosti Unije na tem področju ne morejo sprejemati nobenih političnih zavez. To velja tudi za ukrep, čigar namen je 
obravnavati delovanje zadevnega instrumenta. 

Zato se s sklepom Sveta, ki bi potrdil stališče, ki se predloži v imenu Unije in njenih držav članic, ne spoštuje izključna pristojnost EU na področju 
ohranitve morskih bioloških virov, kot je opredeljena v členu 3(1)(d) Pogodbe o delovanju Evropske unije. 

Sklep sveta, ki bi dovolil državam članicam glasovanje na srečanju podpisnic, ne pomeni le nespoštovanja izključne pristojnosti EU, ampak je tudi v 
nasprotju s pristojnostjo Komisije, da predstavlja EU navzven, vključno z glasovanjem, kot določa člen 17 Pogodbe o Evropski uniji. 

Poleg tega sklep Sveta, ki določa, da se odločitev sprejme soglasno, ne spoštuje načela, da se odločitve na ravni Unije sprejemajo s kvalificirano 
večino. 

Zato si Komisija pridržuje pravico do uporabe pravnih sredstev.“ 

Sklep Sveta o podpisu, v imenu Evropske unije, in začasni uporabi Sporazuma med Evropsko unijo in 
Ljudsko republiko Bangladeš o nekaterih vidikih zračnega prometa 

12911/15 

Sporazum med Evropsko unijo in Ljudsko republiko Bangladeš o nekaterih vidikih zračnega prometa 14378/15 

Izjava Komisije 
„Komisija ugotavlja, da je Svet dosegel dogovor o členu 2 predloga sklepa Sveta. 

Opozarja na svoje mnenje, da podpis mednarodnega sporazuma pomeni zastopanje Unije navzven, za kar je Komisija pooblaščena v skladu s členom 
17(1) PEU.“ 
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Uredba Sveta (EU) 2015/2448 z dne 14. decembra 2015 o spremembi Uredbe (EU) št. 1388/2013 o 
odprtju in zagotavljanju upravljanja avtonomnih tarifnih kvot Unije za nekatere kmetijske in industrijske 
izdelke 
UL L 345, 30. 12. 2015, str. 1–10 

14504/15 

Uredba Sveta (EU) 2015/2449 z dne 14. decembra 2015 o spremembi Uredbe (EU) št. 1387/2013 o 
opustitvi avtonomnih dajatev skupne carinske tarife za določene kmetijske in industrijske proizvode 
UL L 345, 30. 12. 2015, str. 11–213 

14602/15 

Sklep (EU) 2015/2457 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. decembra 2015 o uporabi Evropskega 
sklada za prilagoditev globalizaciji (vloga iz Finske – EGF/2015/005 FI/Computer Programming) 
UL L 339, 24. 12. 2015, str. 44–45 

14310/15 

Sklep (EU) 2015/2458 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. decembra 2015 o uporabi Evropskega 
sklada za prilagoditev globalizaciji (vloga z Irske – EGF/2015/006 IE/PWA International) 
UL L 339, 24. 12. 2015, str. 46–47 

14339/15 

3438. seja Sveta Evropske Unije (ZUNANJE ZADEVE) 14. decembra 2015 v Bruslju 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklepi Sveta o posebnem poročilu Računskega sodišča št. 14/2015 „Ali Sklad za spodbujanje naložb v 
državah AKP zagotavlja dodano vrednost?“ 

14998/15 

Sklepi Sveta o letnem poročilu 2015 o razvojni politiki in politiki zunanje pomoči EU ter njunem 
izvajanju v letu 2014 

14960/15 
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Stališče Evropske unije za trinajsto sejo Pridružitvenega sveta (Bruselj, 14. december 2015) 14906/15 

Sklepi Sveta o posebnem poročilu Evropskega računskega sodišča št. 09/2015: 
„Podpora EU za boj proti mučenju in odpravo smrtne kazni“ 

14638/15 

Sklepi Sveta o pregledu evropske sosedske politike 15011/15 

Sklep Sveta (SZVP) 2015/2336 z dne 14. decembra 2015 o spremembi Sklepa 2010/279/SZVP o 
policijski misiji Evropske unije v Afganistanu (EUPOL AFGHANISTAN) 
UL L 329, 15. 12. 2015, str. 16 

14297/15 

Sklepi Sveta o Iraku 15016/15 

3441. seja Sveta Evropske unije (OKOLJE) 16. decembra 2015 v Bruslju 
NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Priporočilo Sveta o odpravi pomanjkljivosti, ugotovljenih med ocenjevanjem uporabe schengenskega 
pravnega reda na področju vračanja s strani Avstrije iz leta 2015 

15046/15 

Izvedbeni sklep Sveta (SZVP) 2015/2359 z dne 16. decembra 2015 o izvajanju Sklepa 2013/255/SZVP 
o omejevalnih ukrepih proti Siriji 
UL L 331, 17. 12. 2015, str. 26–27 

14162/15 

Izvedbena uredba Sveta (EU) 2015/2350 z dne 16. decembra 2015 o izvajanju Uredbe (EU) št. 36/2012 
o omejevalnih ukrepih glede na razmere v Siriji 
UL L 331, 17. 12. 2015, str. 1–2 

14171/15 

Sklepi Sveta o vmesnem pregledu strategije EU za biotsko raznovrstnost do leta 2020 15389/15 
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Pisni postopek, zaključen 21. decembra 2015 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta (SZVP) 2015/2430 z dne 21. decembra 2015 o posodobitvi seznama oseb, skupin in 
subjektov, za katere se uporabljajo členi 2, 3 in 4 Skupnega stališča 2001/931/SZVP o uporabi posebnih 
ukrepov za boj proti terorizmu, in razveljavitvi Sklepa (SZVP) 2015/1334 
UL L 334, 22. 12. 2015, str. 18–21 

14236/15 

Izvedbena uredba Sveta (EU) 2015/2425 z dne 21. decembra 2015 o izvajanju člena 2(3) Uredbe (ES) 
št. 2580/2001 o posebnih omejevalnih ukrepih za nekatere osebe in subjekte zaradi boja proti terorizmu 
ter razveljavitvi Izvedbene uredbe (EU) 2015/1325 
UL L 334, 22. 12. 2015, str. 1–4 

14238/15 

Sklep Sveta (SZVP) 2015/2431 z dne 21. decembra 2015 o spremembi Sklepa Sveta 2014/512/SZVP o 
omejevalnih ukrepih zaradi delovanja Rusije, ki povzroča destabilizacijo razmer v Ukrajini 
UL L 334, 22. 12. 2015, str. 22 

15022/15 

Pisni postopek, zaključen 23. decembra 2015 
NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Izvedbeni sklep Sveta (SZVP) 2015/2459 z dne 23. decembra 2015 o izvajanju Sklepa 2013/798/SZVP 
o omejevalnih ukrepih proti Srednjeafriški republiki 
UL L 339, 24. 12. 2015, str. 48–51 

15426/15 

Izvedbena uredba Sveta (EU) 2015/2454 z dne 23. decembra 2015 o izvajanju člena 17(1) in (3) Uredbe 
(EU) št. 224/2014 o omejevalnih ukrepih zaradi razmer v Srednjeafriški republiki 
UL L 339, 24. 12. 2015, str. 36–39 

15427/15 

 


